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有些关系一旦破裂

人们会想办法修复

•夫妻争吵之后，希望重归
于好；

•朋友反目之后，希望恢复
友谊；

•国家战争之后，希望签订
和平协议。



但圣经告诉我们

•人类最严重的问题——

•不是人与人的冲突，

•而是人与上帝的冲突。

•许多人以为自己只是“离
上帝远一点”，但保罗却
说，我们原本是“上帝的
仇敌”（5:10）。



福音最伟大的消息

•不是帮助我们改善生活，

•而是使罪人与圣洁的上帝
重新和好。 

•罗马书五章1、9~11

正是保罗对这个伟大福音
的总结。





在基督里与上帝和好
Reconciled to God Through Christ

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith



罗马书五章1节《环译》 Ro 5:1

1所以，我们既然因信称义，就借着我们的
主耶稣基督，得以与神和睦相处；



“因信称义”δικαιωθέντες

•简单过去时被动分词

•过去时强调：称义是上帝
已经施行在信徒身上的决
定性行动；

•被动语态表明：称义不是
人自我达成，而是上帝宣
告罪人为义。



•“因信称义”δικαιωθέντες

•它在句中作原因或根据，
意思是：既然我们已经因
信被称为义，就借着我们
的主耶稣基督得与上帝和
好。



慕理（John Murray）指出：

•称义首先不是生命改变的
问题，而是法律地位改变
的问题。

•上帝在基督里已经宣告罪
人为义。

•因此，罪人与上帝之间敌
对的关系得以结束，并进
入和好的关系。 



为什么需要和好？



为什么需要和好？
•因为罪使人与上帝敌对。
•赛59:2:“你们的罪孽使
你们与上帝隔绝。”
•罗5:10:“我们作仇敌的
时候……”

•问题不是上帝远离人。
•问题是罪人背叛上帝。



马丁·路德

•曾长期被“上帝的义”一词困扰。
•他认为：公义的上帝必然审判罪
人，因此无论怎样苦修，都得不
到平安。



马丁·路德

•研读《罗马书》时，他逐渐明白：
保罗所说的“上帝的义”，不是
上帝要求罪人赚取的义，而是上
帝借着基督白白赐给信徒的义。
•这一发现成为宗教改革的重要转
折点。



1要回到“因信称义”的根基
有时灵修冷淡、祷告无力、内心枯干，
以为上帝不再接纳自己。
罗5:1说，我们与上帝和好，不是因为今天感
觉很好，而是因为已经因信称义。
当感觉低落时，要先问：“基督是否已经为
我成就救恩？我是否仍凭信心归向祂？”

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith



2不要逃离上帝，而要靠基督回到上帝面前
罪会使人羞愧，也会使人想躲避上帝。但因
信称义的人，不是靠自己变好才重新被接纳，
而是借着主耶稣基督已经得与上帝和好。
跌倒后真正的出路不是自责到麻木，也不是
假装没事，而是认罪、悔改，并凭基督的义
重新来到父面前。

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith



3要用福音回答良心的控告
撒但常用过去的罪、失败、软弱控告信徒：
“你这样的人，怎么可能被上帝接纳？”
罗5:1的回答：我不是靠自己配得接纳，我是
因信称义，借着主耶稣基督与上帝和好。
这不是纵容罪，而是把良心带回十字架。

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith



4不要把平安建立在表现上
当人讲道顺利、服事被肯定、工作有成果，
就觉得自己更蒙上帝喜悦；反之，失败时又
觉得自己不配亲近上帝。
因信称义的真理显明：上帝接纳我的根基不
是我的表现，而是基督。服事可以成为感恩
的回应，却不能成为和好的根基。

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith



在基督里与上帝和好
Reconciled to God Through Christ

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



罗马书五章9~10节《环译》 Ro 5:9~10

9所以，我们现在既然因祂的血称义，将来
就更要借着祂得救，免于神的震怒， 
10因为当我们还是神仇敌的时候，尚且借着
神儿子的死得以与神和好，既已和好，就更

要因神儿子的生命得救了！



•“因祂的血”
•ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ

•不是单指红色液体，而是
指：基督代赎性的死亡。
•这不是：因我们的悔改、
奉献、服事；

•而是：因祂的血。
•和好从来不是廉价的。



•罗5:10“我们做仇敌的

时候……” 

•“仇敌”比“罪人”更
进一步
•罪不仅是犯错，
•罪是敌对上帝。
•和好需要基督的十字架。



《和平之子》唐·理查森
（美国宣教士、人类学家）

•印尼新几内亚原始丛林中
的萨维人（Sawi） ：与世隔
绝，以杀戮为乐，以背叛
友谊为信仰，彼此无信任。

•习俗：两个部落互换男孩
作“和平之子”，以换来
和平。“救赎类推法”



1不可轻看罪，记得和好的代价是基督的血
罗5:9说，我们是“因祂的血称义”。
罪不是一句“没关系”就能过去的事。
若罪可以轻易被忽略，基督就不必流血。
当我们想为罪找借口时，要回到十字架前思
想：我的罪不是小问题，它需要上帝儿子的
血来担当。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



2当你以为上帝的爱只是宽容时，要看见十字
架中的公义
上帝的爱不是无原则的纵容。罗5:9“基督的
血使我们称义”——上帝赦免罪人，不是绕
过公义，而是在基督里满足公义。
不能把“上帝爱我”理解成“上帝不在意我
的罪”。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



3不怕将来的审判，抓住“更要得救”的应许
罗5:10“现在既然因祂的血称义，将来就更
要借着祂得救，免于上帝的震怒。”
这不是靠人的稳定表现来保证，而是靠基督
已经成就的救赎来保证。
当惧怕自己是否能站立得住时，不要看自己
的软弱有多大，要看基督的血有多宝贵。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



4面对敌者，要思想上帝如何待祂的仇敌
罗5:10我们“还是仇敌的时候”，上帝已经
借着祂儿子的死使我们与祂和好。
福音不是上帝等我们先变友善，才接纳我们；
而是在我们敌对祂时，主动付出和好的代价。
在家庭、教会、职场冲突中，不能总等对方
先低头。蒙和好的人，要学习主动寻求和好。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



5领受主餐时，以敬畏和感恩回应基督的宝血
主餐不是普通宗教仪式，而是提醒我们：
与上帝和好的代价，是基督舍身流血。
每次领受主餐，都应重新思想：我今天能坦
然亲近上帝，不是因为我配，而是因为基督
为我死。所以，主餐前要省察罪，主餐中要
仰望基督，主餐后要以感恩和顺服回应主。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



因为和好的代价是基督宝血，
所以信徒
不能轻看罪、误解上帝的爱、惧怕最终审判，
也不能冷漠地对待人与人的和好，更不能把
主餐当作普通仪式。

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood



在基督里与上帝和好
Reconciled to God Through Christ

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



罗马书五章11节《环译》 Ro 5:11

11不但这样，借着我们的主耶稣基督，我们
更可以因为神而欢呼自豪。借着祂，我们现
在已得以与神和好。



•Καυχώμενοι，
•不仅是高兴，更是：夸耀、

欢腾、欢呼自豪、以之为荣。

•同一个词曾出现在：
•罗3:27→罗5:2→罗5:3

•现在达到高潮：
•不是夸耀自己；不是夸耀恩

赐；而是夸耀上帝。



福音最终把人带向哪里？
•不只是得天国，不只是

得平安，不只是得祝福，
而是得着上帝自己。
•罗在5:11将整个救恩的
焦点落在“因为神而欢
呼自豪” 之上。
•这是和好的最终目的。



清教徒与改革宗传统

信徒最高的福乐
是以上帝自己

为满足



•浪子回头最宝贵的

•不是袍子、戒指和筵席。

•而是重新回到父亲怀中。

•礼物不是终点。

•父亲才是终点。



1若你只想从上帝得好处，要回到福音的终点
罗5:11不是说“我们因上帝给的东西欢呼”，
而是说“我们因为上帝而欢呼自豪”。
福音最终不是把人带到礼物面前，而是带到
赐礼物的上帝面前。
要省察自己的信仰是否只停留在求平安、求
顺利、求解决问题，却很少渴慕上帝自己。

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



2当祷告只剩需要清单时，要重新学习以上帝
为中心祷告
与上帝和好的人，不只有资格向上帝求帮助，
更是被带入与上帝相交的关系中。祷告不是
报告问题，不是催上帝办事，而是在基督里
亲近父。 不只说“求祢给我”， 也说“求
祢使我更认识祢、更爱祢、更以祢为乐。”

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



3敬拜中不只追求感动，更要寻求上帝自己
真正的敬拜不是追求气氛、音乐、情绪高涨，
而是因基督已经使我们与上帝和好，所以我
们以敬畏和喜乐来到上帝面前。
敬拜后不要只问：“今天我有没有被感动？”
也要问：“今天我是否更看见上帝的荣耀，
更愿意把自己归给祂？”

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



4单以上帝为夸耀
“欢呼自豪”也有“夸耀”的意思。人与上
帝和好后，不再需要靠成绩、收入、地位、
服事果效来证明自己。
当被比较、评价、失败或成功牵动时，要提
醒自己：我最深的荣耀不是别人怎么看我，
而是我已经借着基督与上帝和好。

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



5检查自己是否远离了和好的喜乐
信徒的喜乐不是来自环境一直顺利，而是来
自一个更深的事实：我已经不在上帝震怒之
下，而是在基督里与上帝和好。
若长期只被压力、忧虑、怨气支配，可能不
是因为缺少祝福，而是忘记了福音中最根本
的喜乐。

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



和好的结果是以上帝为乐，
信徒不应只追求上帝的礼物，
而要在祷告、敬拜、身份、成败与日常生活
中，重新以上帝自己为最大的满足。

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



在基督里与上帝和好
Reconciled to God Through Christ

和好的根基：因信称义
The Foundation of Reconciliation: Justification by Faith

和好的代价：基督宝血
The Cost of Reconciliation: Christ’s Precious Blood

和好的结果：以上帝为乐
The Result of Reconciliation: Rejoicing in God



《十字架是我的荣耀》
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